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Húsvéí, a gőg legyőzésének ünnepe
Krisztus feltámadásának nagyszombati imájában 

van egy rísz, amely telkeimet különösképpen m egra­
gadta. Vonatkozással Krisztus Urunk feltám adásá­
nak éjszakájára, ezt m ondja: »térdre kényszerít a 
gőg hatalm át«.

A tudni vágyó ember felkutatja a term észet m in­
den titkát. Vizsgálata tárgyává teszi az élet és a .ha­
lál törvényét is. Ha ezt teszi, .magában véve helye­
sen jár el, m ert hlsze.il hasznos ism eretek .megszer­
zése, a  tudományban való el óhal adás, a minden r í  g 
szorgos és rendszeres megismerése az embernek is- 
tenakarta  feladatai közé tartozik.

Csupán egy i t t  aliiba. A tudományban való gazda­
godás a gyarló em bert könnyen elkápráztatja, ön- 
teltté, gőgössé teszi. Kikapatja. Fölényeskedve azt 
hiszi, hogy imár .mindent tud, hogy nála nagyobb tu ­
dás, .nagyobb bölcseség nem is létezik.

Gőgjében azt mondja, .hogy a halottaiból való fel­
tám adás lehetetlenség : hiszen az, aki egyszer már 
m eghalt, a term észet törvénye szerint m ár fel nemi 
tám adhat.

I’ tétel második .részét, világos, m i is elfogadjuk ; 
már mint azt, hogy a természet törvénye szerint az, 
aki egyszer m ár valósággal m eghalt, földi életre ú j­
ból fel nem tám adhat.

Azonban nem fogadjuk el a tétel első részét, bogy

t. i. a .halálból való feltámadás egyáltalán lehetet- 
1 («íség. Mert valljuk, hogy a mindenséget alkató, te ­
je,m tő és .mindenható Isten erre is képes: noha e l­
ism erjük, nem a term észeti törvények rendes útján, 
hanem azokat felülmúló, csodás, isteni erejéből.

Ha más nem, épp a mostani, módjában és méreté­
ben eddig sohasem látott, .minden földi értéket vég- 
pusztulással fenyegető világégés alkalm as arra , hogy 
.rádöbbentse az em bert az Istentől eltávolodott, Isten
törvényeit szem elől tévesztő em beri önteltség és gőg 
veszélyére.

Ezért fontos építőn ma, bogy újból gyermeki biza­
lommal forduljunk a feltámadott üdvözítőhöz, ism er­
jük el az ö  csodálatos feltámadását és isteni erejét; 
bízzuk .magunkat az ő  vezetésére ; készséges, aláza­
tos, a gőg méreg fenéjétől megszabadított szívvel- 
lélekkel fogadjuk tanítását, főleg a szeretet és alázat 
annyiszor félreértett, vagy félremagyarázott tan ítását 
és teljes erőnkből iparkodjunk azt az egyéni és kö­
zösségi élet egész vonalán minden tekintetben meg­
valósítani : am ennyire csak tőlünk telik. Akkor a 
magunk tehetsége szerint mi is hozzájárultunk ahhoz, 
bogy a sokat szenvedő emberiség .mielőbb földi vo­
natkozásban is boldogabb busvétra ébredjen.

P feifter Miklós.

Egy segítő kéz.
Temetés volt. Egy anyát temettek. Halott hatványán 

feküdt az egyszerű, fekete koporsóban. A koporsó 
körül ott álltak  a férj és öt kicsiny gyermek. F á jd a l­
mas szóval hívták vissza az életbe az anyáti, a  fe le­
séget. De ,már nem tudott válaszolni nekik m ert ajkát 
örök ném aságra lezárta  a könyörtelen halál. Nem 
tudta őket többé keblére vonni, mert: két ölelő karja  
összekulcsolva mereven feküdt hideg testén. Nem hal­
lotta a  sírást, m ert fülében m ár .mennyei én ek h an g ji 
muzsikált.

Szeme valam ikor annyi meleg pillantással volt tele. 
Keze egykor mennyi fájdalm at, szomorúságot sim í­
to tt el. Szive valam ikor mennyi sok szeretetek su ­
gárzott: s z é t! ö t apró gyermeket nevelt szeretetével 
addig a szomorú percig, amikor elszóllította öt Istene.

Ott álltak anyjuk koporsója körül és talán alig 
tudták felfogni, m i történt. Csak azt tudták, 'hogy 
anyjuk többé nem sim ogatja meg őket, nem ad többé 
dolgos kezével puha kenyeret. Nem lesz már, aki 
esténkint im a után álomba csókolja őketl

Ön ott volt Nagyságos Asszony a temetésen. Látta 
az egyedül m aradt férjet, az árván m aradt gyerme­
keket. H allotta a tengersok j a j t ; a szívszaggató sí­
rást. önnek is könny»« le tt a sseme. önnek is fájt 
ez a szomorú kép.

Ön átérezte mindezt. Átérezte, m it jelent, amikor 
egy gyermek elveszti anyját és leéli egész életét az

A Gyükeréti tó m ondája
Régesrégen, am ikor a pclsőci n.észkapu helyén niég 

a pelsőci-szilicei fennsík egyetlen magas országot 
alkotott és a Sajó búvópatakként tű n t el a rozsnyói 
katlan, déli sarkában, uralkodott a fennsíkon egy ha­
talm as király. Tündér! kastélya ott állt az évezredes 
erdők, fenyők, bükkök, nyíresek közö tt; nem is á l l t ; 
forgott, de nem kacsalábon, más volt az, mesésebb, 
am it soha senki nem látott. Egyedül a király tudta 
a titkát, de soha nem, árulta el senkinek, m ert m i­
helyt m egtudta volna valaki ra jta  kívül, megállt 
volna a vár s összamolobt volna, m in t a hamu, amely 
a .mészégetők kemencéi alján o ttm aradt az odvas 
sziklák szélén. F urcsa embernek tarto tták  messze 
földön a királyt, azt is mondták róla,, hogy tündérek­
kel és erdei manókkal ta r t barátságot s azok ere jé­
vel mindent el tud érni, ami eszébe jut.

Sok különös dolog ju to tt pedig az eszébe. Csodákat 
tétetett ä manókkal, m észsziklákat változtatott arany- 
nyá, a fák télen is narancsot terem tek s piros grá­
nátalm ákat hozott minden kis bokor a harm atos m á­
jusi reggelek csengővirága iböl. Ezeknek a gránátal­
m áknak a levét itta forró nyári napok tikkadt hősé­
gében a k irály  és leánya, aki olyan szép volt, hogy a 
napba lehetett nézni, de őrá földi halandó nem vet­
hette a szem ét

ő riz te  is a király. Maga vigyázott rá, de a kas­
tély kapujába még három .morgó medvét is állíto tt s 
meghagyta nekik, hogy aki csak a vár közelébe me­
részkedik, izekre tépjék. A kis ,manók is szüntelenül 
kémlelődtek a fák ágain (himbálózva, nem lgtmak-e 
idegent a környéken, akire az erdők vadjait, kőszik­
lák büszke .madarait ráeresszék. Engedelmeskedett 
nekik minden terem tett lény, ők meg a király pa­
rancsát követték.

Bánatos volt: szegény kis királylány, sápadt volt 
Az orcája s ha néha mégis kinyíltak ra jta  a piros 
rózsák, nőm az öröm volt a kertészük, hanem a  láz, 
mely ism eretlen vágyakkal korbácsolta tekin tetét ki­
felé a vártorony ablakán meszi világok felé. Messzi

világok felé, ahol szeretet; van, ahol szívük- van a? 
embereknek, nemcsak aranyuk és m indenható hata l­
muk. m int az ő apjának.

Bánatos volt szegény kis királyleány, igen szomorú 
és ha .mosolyra nyílt ajka, nem ember volt a vldi- 
tója, hanem  az apró kis madarak, melyek odagyűl­
tek énekelni a vártorany ablaka elé, tavaszt köszön­
teni, szerelm et dalolni lágy dalokkal, csupaélet da­
lokkal, szerelm es szép dalokkal.

Bánatát érezték a virágok, érezték a szárnyas kis 
énekesek, zümmögő méhek, virágot csókoló, mézetl
csalogató kis méhecskék.

Tündérek csalfa tánca,, .manók bohó virgonckodasa 
nem fakasztott örömet, az arcán, sem a szívében, 
m ert azok sem értették tpeg őt bánatával. De nem 
értette meg apja sem, a hatalm as király, akinek 
pedig .minden szavára hetedhét országon á t megre­
megtek a hósipkás zord hegyek is úgy, hogy mérhe­
tetlen  sziklák tö rtek  le róluk a rémülettől, skarlát- 
színű barlangok nyíltak riadva ljelsejükben, ha hang­
já t meghallották.

Kicsi lányom, .messze földön' legszebb herceg- 
kisasszony, mi bánt ?

Szomorúan hajto tta le fejét a király kisasszony, de 
nem válaszolt.

— Kicsi lányom, eléd hozatom a föld .minden a ra ­
nyát, gyémántját, minden mosolygó gránátalm áját, 
hogy fényükben fürösszed arcod szemed ragyogását, 
(hogy mosolyt lássak arcodon.

Könnycsepp perdült arca ham ván.a leánynak, de 
nem válaszolt.

Gondolkozott a király, töprengett erősen, mivel 
csalhatná elő a mosolyt leánnyá ajkán a szíve mélyé­
ről. H iába volt azonban .minden kísérlete. Gondolko­
zott a király, töprengett és m egparancsolta a  tündé­
reknek és a manóknak, ők is keressék az orvosságot. 
Hét ország orvosa, javasasszonya, vasorrú bábája 
hordta a sok kanalas orvosságot, gyógyító füvet, de 
a királylány bánatos .m aradt

Ekkoriban történt, hogy egy szegénylegény vető­
dött a r ra  s  beállt pásztornak a király nyája mellé.

Bánatos volt a legény is, nem ta lá lta  helyét, m ert 
hogy országának királya nagy-nagy háborúba kevere­
dett a szomszéd királlyal, őt is katonának vitték, 
o tthagyta özvegy édesanyját — ki tud ja ,mi le tt azóta 
vele — ő meg a  nagy háborúban csak eltévelyedett 
s maga se tudta, hová került.

őrizgette a nyájat s minden reggel új sípot fa ra­
gott gyenge fácska gyengébbik ágából, azon fújta 
szomorú nótáját, hogy aki hallotta, m egesett rajta
a szíve.

Minden reggel m egfaragta sípját, leü lt a mező szé­
lén egy korhadt fatuskóra és fú jta sípját, gyenge 
furulyáját.

Éppen ott volt a .mező szélesebbik széle, ahol a 
vár legmagasabb volt, ahonnan legjobban felhallat­
szott: szívszaggató éneke a vártorony ablakába.

A királyleány m eghallotta kesergő hangját, együtt 
hallgatta, röpüllő fecskékkel, zümmögő méhekkel, 
tarkaszárnyű pillangókkal. Megesett ra jta  a szíve.

Annyira, hogy egyszeribe .meg is szerette a sze­
gény pásztorlegényt.

üzenetet küldött hozzá :
— H allottam  bánatos éneked, lágy furulyaszódat, 

Keserves sírásra fakadtam1, ennyi bánat hallatára, 
meg el is mosolyodtaim: ilyen szépség nemi volt még 
a földön, m in t a te dalodban. Az én bánatom is ben­
ne van furulyád szavában, együtt s ira tju k  szomorú 
sorsunkat.

Kéktollú, zöldszárnyú, piros be gyű .madarak vitték 
az üzenetet, hozták az üzenetet. F eltek in te tt röp­
tűkre a szegény pásztorlegény, fel a  vártorony ab la­
káig és m eglátta a  ktirályleány arcát. Csodálatoskép­
pen rája  tudott nézni, pedig láthatta, hogy szebb a 
napsugárnál, lágy holdsugárnál, csillagok fényénél.

A kéktollú m adarak mindennap elvitték hozzája 
az üzenetet és suhanva rebbentek a m agasba a  
válasszal.

Boldog volt a király kisasszony. Ennél is nagyobb 
volt boldogtalansága, .mert nem m ehetett le kedvesé-
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anyaszeretet .meleg sim ogatása nélkül. Nincs akihez 
bánatával, bajával meneküljön, m ert a rohanó világ­
ban nem érti meg senki. Egy anyát nem lehet pótolni.

Á téreate a férj keserűségét, aki halott hitvesét’ si­
ratta . Elvesztette a gondos feleségét. Nincs már, ak i­
vel minden gondját, az élet nehéz küzdelmét meg­
oszthatná. Akiben megértő tá rsra  ta lá lhatna  minden 
szenvedésében. Most még a gyermekek nevelése is 
rászakadt amúgy is terhes vállaira.

Önt egy vágy s a rk a l ta : Segíteni ! Segíteni ezeken a 
szegény sorsűzött embereken. Enyhíteni valam i keve­
sek fájdalmukon. Szerető kézzel eloszlatni legalább 
egy kevés gondfelhőt, hogy annyival ̂ is kevesebb jus­
son rájuk.

Segíteni akart és tudott ! Szép kereszttel jelölte 
meg a s ír já t egy anyának, aki gond és nehézségek 
között öt egészséges palán tá t ü lte te tt a haza szent 
földjébe. Sírját gondoztatja, m ert úgy érzi, egy anya 
sírja  mindig virágos és szép legyen, ők  szegények, 
csak költség árán tudnak elzarándokolni anyjuk 
sírjához.

Tudom,, Nagyságos Asszony, hogy ahányszor a te 
.illetőben já r és elhalad e sir mellett, amely fölött Ön 
is könnyet ejtett, mindig eszébe fognak ju tn i azok az 
elhagyottak, akik e sírnál letették minden rémé 
nyűket, e sírba temették cl anyjukhoz szeretetüket. 
És tudom, gondolni fog rájuk.

Mennyivel kevesebb könny hullana, mennyivel 
könnyebb lenne a nehéz bánat azoknak, akik elteme­
tik  anyjukat, apjukat, lia tudnák, hogy vannak még 
e világon ilyen önzetlen szívű Asszonyok, akik segítő 
kezet nyújtanak, hogy a sorsküzdelemben legyen még 
támaszuk.

'Nagyságos Asszony ! ö n t most, amikor ezeket a  so­
rokat olvassa, valathol áldják, ö t kicsi apróság esti 
im ájába belefüzi az ön  nevét. És úgy érzem, ön 
most boldogabb, m ert a jótét tüze melegíti a szívét.

ti und a István.

SZABAD SZÁLLÍTANI A FRISS TERMELÉST TŰ­
ZIFÁT IS. Miután a tűzifa vasúti .szállításával kap­
csolatban április 10-től életibe lépett az újabb vasúti 
díjkedvezmény, a földművelésügyi m iniszter a rendel­
kezésre álló vasúti kocsipark megfelelő kihasználása 
érdekében felhívja az érdekeltek figyelmét: arra , hogy 
friss term elésű tűzifa is szállítható, amennyiben az 
a rra  vonatkozó körlevelek jóváhagyást nyertek. A 
szállítási igazolványok igényese az eddigi rendszer 
alapján történik.

H U S  V É T 
Ü N N E P E

Nagypénteken a világ Megváltójának haláláról em­
lékeztünk. Lélekbe markoló gyász-himnuszt énekel­
tünk. »íme, hogy hal meg az Igaz és senki se veszi 
szívére: az igaz em bereket .megölik és senki se veszi 
számba . Egy egész világ borult el az t'dvözítő halá­
lával. A természet komor színt öltött, az elemek, ég  
és föld megreniegtek, mintha sarkaiból fordult volna 
.ki a Mindenség az Igaz gy ászos halálának láttára. 
És Ilúsvét ünnepén az Igaz dicsőséges feltámadását 
hirdetjük ; h irdeti 2000 év óta örömtől repeső szívvel 
az egész keresztény emberiség. Amint megmondotta 
való, feltám adott Alleluja.

A szent Húsvét, az Istcnfia feltámadásának ünnepe 
diadal ünnep. H irdeti az Igazság győzelmét a hazug­
ság, az álnokság mesterkedései fö lö tt; a h it, az 
erény, a becsület, a  jóság végső diadalát a bűn, a 
gonoszság, a hitetlenség ármánykodásai, vakmerőségei 
fölött.

Illába pecsételték le az Istenfia sírját, lilába g u rí­
tottak reá hatalm as szikladarabot, lilába állíto ttak  a 
sír .mellé őröket, az Isteniia halála után a harm adik 
nap hajnalán , önerejéből ragyogó fényben előjött a 
s’irb ó l; Krisztus, az Igaz, dicsőségesen feltámadott, 
legyőzve a halált, le a bűnt és a gonoszságot.

Az igazat, az igazságot idcig-óráig, néha hosszabb 
Ideig el lehet ném ítani, hogy ne hálássá szavát, 
amely a hazugságnak fölöttébb kellemetlen. El is le. 
hét temetni, hogy színét se lássa az álnokság, amely, 
nek örökös szénirebsuiyás az Igaz jelenléte az embe­
rek között.

\m  ez a halát csak látszólagos, az Igaz csak tetsz­
halott m arad a legmélyebben ásott sírgödörben Is. 
Előbb-ntóbb ícldc.rUl az igazság napja, az Igaz, a Jó, 
az erényes új életre támad a hnliíl gyászos, fiillesztő 
birodalmából.

Ezt hirdeti nekünk a  szent H ú sré t: a feltámadást, 
a* újjászületést, az élet diadalát a halál fölött. Mél­
tán ölül Iliit a keresztény világ Krisztus feltámadása
ünnepének.

A húsvéti gyertyák fényesebben ragyognak minden 
ragyogásnál, m ert a feltámadás vigaszát, az élet, az 
iirök élet ragyogását jelentik számunkra. A lleluja!

Megjelent a rendelet
az adózás egyszerűsítésére

A rendelet értelmében a földadó, a társu lati adó, 
tantióm adó és tá rsu la ti vagyonadó, valam int a  jöve­
delem- és vagyonadó után kivethető eddigi állam i 
adók, különadók,, pótlékok és pótadók (beruházási 
pdtlék kivételével) megszűnnek és helyettük egysé­
ges állam i pótadót kell kivetni. Ez a pótadó term é­
szetesen nem. azonos a városi pótadóval, m int azt so­
kan rosszul értelmezték- (A városi pótadó a városok 
külön törvényben lefektetett joga és nálunk válto­
zatlanul fennmaradt.)

Az új rendelkezés értelmében az egyes adónemek 
után az alúibbi egységes pótadó lép életbei:

\ földadó után alkalm azandó adókulcs 50 százalék. 
A liíVzudö után a  törvényhatósági jogú városokban a 
legfeljebb két szobás, de teljes egészében a  tulajdo 
nos által, használt épületek után fizetett házadó ese 
télien 62 százalék, egyéb adóköteles épületek után 
106 százalék.

Az általános kereseti adó után ideiglenes adómen­
tesség esetén 50 százalék. Azoknál, akiknél az adó­
alap az 500 pengőt, tételes adófizetőknél pedig 25 
pengőt nem. éri el, 7 százalékos kereseti adókulcs 
esetében 64 százalék. Egyéb adózóknál 80 százalék.

A jövedelemadó után 110, vagyonadó után 130 szá­
zalék az állam i pótadó. A rendelet a vagyonadóval 
kapcsolatosan intézkedéseket: tartalm az hadlrokkan-
tak, tűzharcosok és tűzkeresztesek, valam int hadiöz­
vegyek és ihadiárvák adócsökkentésére.

A tá rsu la ti adó után ideglenes adómentesség ese­
téiben 25 százalékkal, egyéb esetekben 110 százalék­
kal leéli a pótadót kivetni. A tá rsu la ti vagyonadó 
után ideiglenes adómentsssége esetén 11, egyéb e se ­
tekben ’21 százalék a pótadó. Ezenfelül a pénzinté­
zetek 0.5—1 százalékig adóznak a sa já t töke után. A 
korlátolt felelősségű társaságoknál tiszta vagyonérték 
másfél százalékát kell fizetni.

A tantiém adó után 66 százalék a pótadó. Ezenfelül 
a rendeletben .meghatározott összegeket kell levonui 
az egyes személyek után a tantiém ektöl.

A rendelet intézkedik az állandó üzleth&ly nélküli 
házalók, ügynökök stb. pótadőjáról is.

A rendelet általánosságban január első napjától
érvényes. Rendkívül nagyfontosságú ez az intézke­
dés, nagy lépés az adó adm inisztráció egyszerűsítése 
terén, amelyet már régóta sürget a  közvélemény.

hez a szélső mező szélére, a sípfaragó szegényle­
gényhez. Búsult nagyon, majd elepesztette a  bánat.

Egy napon .megint megkérdezte apja, a hatalm as 
király

Kicsi lányom, messze földön legszebb herceg- 
kisasszony, mi bánt ?

Szomorúan hajto tta le fejét a hercegkisasszony, de 
nem válaszolt.

■ Kiesi lányom, eléd hozatom a föld minden ara­
nyát, gyémántját, miniden mosolygó gránátalm áját, 
hogy fényükben fürösszed arcod, szemed ragyogását, 
hogy mosolyt lássak ajkadon.

Könnycsepp perdült arca hamván a leánynak. Föl­
em elte a fejét s  így válaszolt

— Felséges királyom, édes apám uram  ! Aranynak, 
gyémántnak hideg a fénye, a gránátalm ának hideg a 
mosolya. Nem tudnak azok engem vidámságra derí­
teni. Sötétek a vár term ei, szűk a vártorony szobája, 
kiesi az ablaka, sűrű  a rácsa. Napsugár kell ne­
kem, mezők 'hódító illata, gyenge fűszálak 'hajnali 
harm ata" ujja,mi érintésével, akarom megesendfteni a 
kék harangvirágokat.

— A napsugár halálra  éget, a mezők illa ta  elká 
bit, a  fűszálak harm atától fázós beteg leszel, v irá­
gok tüskéi megsebiZik ujjadat, ne m enj ki leányom.

— A sötét termiekben, a szűk toronyszobában, sűrű 
vasrács mögött halá lra  epedek, édes apámuram.

Addig kérte apját, olyan szépen könyörgött, hogy 
megengedte : minden reggel sétálhat a mezőn.

Minden reggel kiment a  mező szélére, leült ő is a 
korhadt fatusktóra, ihallgatta a legény bánatos dalát. 
Ezer kis madár, zümmögő méhecske, fényes dongó 
szállt körülöttük, fák, (bokrok összehajoltak, e ltakar­
ták  őket a  várbeliek irigy szeme elől. Boldog volt a 
királyleány, úgy mosolygott az ajka, ahogy a gyé­
mántok fénye, gránátalm ák p írja soha nem mosolyog­
hat. A legény" dalai egyre vigabbak lettek, a leány 
egyre mosoly gósabb. örvendett a király is, amikor 
m eglátta egyetlen leányát a mezőkről visszatérőben : 
még akkor is ott ültek: a  kacagás szélesszárnyfi 
aranyptlléi az eperszínű ajkakon. A kék harangvirá­
gok csilingelése, a  fűszálak hajnali harm ata, a  m e­
zők illata, meg a szegénylegény csókja nyomán rózsák 
nyíltak az arcán.

Nem sokáig tartott, azonban a 'boldogságuk. Az er­
dei .manók, az irigy hegyi tündérek kilesték titkukat. 
S á l  adtak egyenesen a  királyhoz.

- Felséges király, nem a  mezők gyógyították meg 
a lányodat. Egy csavargó juhászlegény elvette .z 
eszét, sípjával varázslat a latt tartja.

Szörnyű haragra  lobbant a hegykirály.
Leánya mosolya feletti örömét elnyomta benne a 

•harag és a bosszú, am iért így kijátszottak. Visszazá­
ra tta  leányát a vasrácsos ablaku kis szobába, (besze- 
geztette az ablakokat s gonosz tündéreket állítta to tt 
az ajtók elé. Itt sápadt, hervadt nagy bánatában.

A szegény juhászlegényre még szörnyűbb büntetést 
szabott ki.

A sok barlang közül, m ik a ft nnsíkország kötöm,e- 
gei közt tátongtak, legsötétebb és legmélyebb volt a 
szilicei cseppkőbarlang, ide záratta  szegényt étien- 
szomjan. Rajtalevő gúnyáján kívül nem .maradt 
egyebe gyenge kis sípjánál, am it ruhájába rejtett, 
mikor a poroszlók megfogták. Félt erősen a  rémüle- 
tes sötétségben, féléiménél csak szomorúsága volt na­
gyobb. Innen soha ki nem szabadul. Mégis erő t v< tt  
félelmén,, m eg keserűségén, elővette furulyáját s 
olyan búsain fújta, de olyan szépen, hogy maga is 
elcsodálkozott rajta. Észre se vetie, apró pontocskák, 
pici szentjánosbogarak, lidécrlángok gyúitak ki kö­
rülötte, mind többen lettek, mind közelebb jöttek, 
aztán, ha feléjük nyúlt, szútrebbentek. Mikor újra 
megszólalt sípján a keserű panasz’ hangja, megint 
csak köréjclhúzódtak. Zöld, piros, kék, lila, ezüst, 
arany és még nem is tudom miféle színbe vonták a 
barlangot. Ebben, a fényben bennecsillogtak a káp­
ráztató cseppkövek; oszlopok, csapok, fenyőágak, ki­
rályi trónusok ; áloimalakok keltek életre és széles 
orgonasípok zengve verték vissza a sípocska hang­
ja it. Csörgedező patak  csillan t a lába előtt, piros­
csíkos, sárgapettyes kishalak vérszínű uszonyokkal 
rajzottak  oda, hogy hallgassák bánatát. Mikor vége 
volt a dalnak, játékba kezdtek a gyöngyöző kristály  
vízben, sü'rögtek-forogtak, fogócskáztak, kergették, 
kikerülték egymást1, .ravasz kis cselekkel játszották ki 
a m ásik ügyességét, oldalra fordultak a csillámlő 
hullámokban s vitették m agukat a csobogó zuhanó 
kon, buksi fejüket feltornászták a viz fölé s kandi

szemmel 'bámulták a jövevényt. Hamcűrozásuktra a 
lidércfények is bohókás játékba kezdtek, hulló csil­
lagokat utánozva remegő fénycsióvákat 'hagytak esé­
sükben, összerajzottak m in t vadméhek a fát du előtt, 
feringtek-forogtak, m int a véghetetlen világűr csil­
lagai. Olyan kedvesek voltak, ahogy Így bujkáltak a 
különös alakú cseppkövek között, ők fenn, a  k ishalak 
lenn, hogy a pásztorlegény elkacagta magát.

Mintha csak erre  a je lre  vártak volna, a  kis ha 
lak szétrebbentek. E ltűntek  a vizek mélyében.

A fénylő lidércpontok összevillantak egyetlen go- 
molyagba. Addig-addig forogtak, hogy egy égszínkék 
nagy csillaggá váltak, mely odajött egészen elé. 
Utánanyult, ihogy .megfogja, de tovalibbent. Megint 
visszajött, ú jra  el. F elállt a, legény a, cseppkőazékrői, 
kinyújtott karral kapott; utána, az meg csak ment 
előtte, a legény utána. Varázslatos szépségű óriási 
termeken, szűk folyosókon, (mindenütt; narancspiros, 
zenélő kóhárfákkal telerakott csarnokokon haladtak 
át, a fénylő gömb elől, a  legény mögötte. Mindig azt 
hitte,, hogy m ár eléri kézzel s az m indig tcvasiklott, 
tovaúszott a  .muzsikáló levegőben. Csupa álom volt.

Végre olyan terembe' értek, amely az eddigieknél 
is nagyobb volt. Ebben m ár annyi volt a gyönyörű­
séges látnivaló, hogyha két hétig mesélném, akkor ig 
csak felét .mondanám el. Hogy mennyi idő a la tt ju ­
tottak ide, a rra  a  legény netm tudott visszaemlékezni. 
Akik tudnak a barlangi halak nyelvén, azt beszélik, 
valahol arrafelé lehete tt az, ahol a  jósvafői barlan ­
got ta lálták  később. Mert hát a kiváncsi kis halak  
■mindenütt nyomában voltak, a  patak  folyása m en­
tében.

Szikrázó fényiben trónusán ült a barlangok királya. 
A fénygömb föléje úszott s a fejére ült .mint r a ­

gyogó korona
Leborult előtte a legény.
-— Kelj fel szegény pásztórlagény. Nosza mond el, 

mi já ra tban  vagy.
— Nagy az én bánatom, felséges uram. A hegy- 

király lányát szerettem. Gonosz tündérek m egiri­
gyelték boldogságunkat; A hegykirály sötét barlangba 
záratott. Egy életem, egy halálom, tisz ta  szívvel .mon­
dom, nem tudom hogy kerültem  Fényességed elé.

A jó szerencséd és a tiszta szived hozott ide,
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Dr. K essle r H ubert e lő a d á sa  
R ozsnyón

Múlt szombaton kezdődtek meg a Magyar Turista 
Egyesület* felsőgömöri osztályának ism eretterjesztő 
előadásai Rozsnyón. Az első előadó dr. Kessler H u­
bert, az aggteleki cseppkőbarlang igazgatója \o lt, 
aki délután a tanuló ifjúság, este pedig a nagyközön­
ség számára ta rto tta  m eg élvezetes — vetített ké* 
pekkel ta rk íto tt — előadását. A kiváló előadó és 
szakférfiú a Gömör megye déli részén fekvő világ­
h írű  aggteleki, jós vh fői és kecsői cseppkőbarlangok 
feltárási és kutatási m unkálatairól ta rto tt tudomá­
ny: s színvonalú értekezést s úgy élvezetes mondani­
valóival, m in t művészi színes képeivel nagy hatást 
ért el. A hallgatóság lelkes tapsokkal köszönte meg 
a tanulságos előadást.

Bevezetőnek Alt János bankigazgató, befejezésül 
dr. Varga Sándor gimn. igazgató — aké* derék tu- 
ristavezér, az ism eretterjesztő m unka elindítói ta r ­
to ttak  lelkes beszédet a turisztika, és a barlangkuta­
tás nemzeti jelentőségéről. Dicséretes m unkájukat 
nem honorálták kellően az érdekeltek, m ert az esti 
előadáson sajnos sok volt az üres szék.

Előadás után társas összejövetelt rendezett illusz­
tris  vendége tiszteletére a  tu ris ta  osztály, másnap 
pedig a  barlangkutatók rándultak ki dr. Kessler H u­
berte! a  mészkőfensíkra, ahol jövő kutatásaik terep­
szemléjét tarto tták  meg.

Búcsúzó
Erdő mélyén áll a honvéd,

Mintha iából lenne szegény.
Szél a havas felegét ihajtja.
Sőt, mint testvérét búcsúztatja.

Puskája koppanó zajában, 
Meigáll az est homályában.
Megállt és visszanézett,
Ahol az óvóhelye sötétlett.

Zajos az erdő,
Van már muzsikája,
Megkezdődött a tánc,
Csak legyen ki állja.
Harcoló honvédet az Isten is áldja !

Szabados Béla, örvezető.

H Í R E K
ALLELUJAS, KELLEMES ÜNNEPEKET kíván m in­

den olvasónak a
Szerkesztőség, kiadóhivatal és nyomda.

KITÜNTETÉSEK. A rozsnyói zászlóaljak tag jai 
közül a mór közöltökén kívül a következők kaptak 
kitüntetést.: Bohus Zoltán alezredes a Magyar É r­
demrend lovagi«;resztjét a hadiszalagon a kardokkal 
s a II. oszt. ném et vaskeresztet. — Fabó Zoltán szú 
íados, Hunfalvy László hadnagy, Stanc József tart. 
zászlós a  Magyar Érdemrend Lovagkeresztjét a hadi- 
szalagon a kardokkal. — Szirányi Tibor, Moldoványi 
Gyula és P lajner János főhadnagyok a  Kormányzói 
Dicsérő elismerés Magyar Koronás Bronzérmét hadi- 
szalagon a  kardokkal. — Kulcsár József .art. fő­
hadnagy, továbbá Molnár Gyula hadnagy, Szilágyi 
Dezső ta rt. zászlós, dr. Báthory Kálmán ta rt. zász­
lós és dr. Molnár János orvos-zászlós a Kormányzói 
Dicsérő Elismerés Magyar Koronás Bronzérmét hadi­
szalagon a kardokkal. — Ezeken kívül 14 nagy 
ezüst, 40 kis ezüst és szám talan bronz legénységi 
vitézségi érem bizonyltja, hogy a rozsnyói bakák de­
rekasan kivették részüket a  bolsevik! rém ellen.

ALISPÁN! BEIKTATÁS. Dr. Horváth Árpád most 
már kinevezett* Gömör- és Kishont vármegyei alis­
pánt április 30-án fogják a törvényhatósági gyűlésen 
hivatalába iktatni.

EL.IEGY'ZÉS. Starm ann Magda Tim ea óvónőkép- 
ző-intézeti tanárnőt eljegyezte Cser Gusztáv gimn. 
tanár, karnagy. Rozsnyó—Budapesti. — Gratulálunk !

SZEMÉLYI HIB. Dr. Saldos Béla tart. főhadnagy, 
tornaijai szolgabíró, volt főispánunk fia a  harctérrő l 
hazaérkezett. Sokáig nem tudtak  róla semmit s  igy 
hazatérése kétszeres öröme a szülőknek és mindazok­
nak, akik szeretik szimpatikus egyéniségét.

HALÁLOZÁS. Ismét egy cigányprímás hunyt cL 
Csiri László. Hosssú időn át muzsikált városunkban. 
Most legutóbb is, mikor S trkula Aladár ismét meg­
nyitotta vendéglőjét. Kitűnő zenész volt s .míg b írta  
tüdővel, énekelt is. Pár évvel i zelőtt kezdett m ár be­
tegeskedni és a  lassan ölő 'betegség végzett a köz­
kedvelt cigányprímássá], aki annyi sok szép nótát 
csalt ki hegedűjéből. Tornaiján tem ették el.

FŐISPÁNUNK ROZSNYÓN. Dr. Radvánszky György, 
Gömör és Kishont vármegye főispánja szerdán váro­
sunkban tartózkodott. — Ebéden Butbnics Mihály m. 
kir. titkos tanácsos, rozsnyói megyéspüspök lá tta 
vendégük

NAGYSZOMBATI, FELTAMADASI ÉS HÚSVÉTI 
ÜNNEPI ISTENTISZTELETEK SORRENDJE. A bí
boros hercegprímás intézkedése alapján Buibnics Mi­
hály ,m. kir. titkos tanácsos, rozsnyói megyéspüspök 
is elrendelte, hogy Rozsnyón is HG órakor legyen a 
rozsnyói székesegyházban a feltámadási szertartás. 
Ennek következtében a többi templomokban is egy 
félórával ham arább kezdődik a  feltámadási szertar­
tás. — ^ 3  órakor a  Kálvárián. — y24 órakor a  szent 
Ferencrendiek templomában. —-  y25 órakor a  premon­
trei diáktemplomban és végül %6 órakor a  szé­
kesegyházban. — A nagyszombati istentisztelet reg­
gel órakor kezdődik. — A Husvétvasárnapi. szent­
m isét és szentbeszédet megyés főpásztorunk: ,-eleb- 
rá lja  és mondja.

KINEVEZTÉK ROZSNYÓ VÁROS UJ FÖJEGYZÖ-
J ÉT. Hivatalos közlés alapján a M. kir. Belügymi­
nisztérium* dr. Takács László szekszárdi főjegyzőt 
Rozsnyó város polgármester-helyettes főjegyzőjévé 
kinevezte. — Uj főjegyzőnk Gyulajon, Tolna megyé­
ben született 1910-ben. Nős, 19'29 óta van közigaz­
gatási szolgálatban. — Az új főjegyzőt: szeretettel 
várjuk és kívánjuk Neki, hogy érezze jó l magát kö­
rünkben.

ÁTHELYEZÉS. Sengler Ferenc tiszaujlaki polgári 
iskolai igazgató-tanárt a beregszászi polgári iskolá­
hoz helyezték át.

JÓVÁHAGYTAK BESZNYAK ANDRÁS INTERNÁ­
LÁSÁT. H írt adtunk arról, hogy a rozsnyói m. kir. 
rendőrkapitányság Besznyák András egri származású, 
rozsnyói piaci á ru st sorozatos árdrágítás m iatt le ­
ta rtózta tta  és in ternáltatta . Az internálási eljárást 
most jóváhagyták.

UJARB OT IKERHÁZAT ÉPÍTENEK. Az Országos 
Nép- és Családvédelmi alapból az 1943. évben is öt 
ikenházat fognak Rozsnyón felépíteni. Újabb tíz sok- 
gyermekes család fog méltó hajlékhoz jutni, hogy 
gyermekeiket1 a haza javára egészséges lakásban ne­
veljék fel.

Gazdák ! A gazdalajstromhöl tájékozódhattok be­
szolgáltatás! kötelezettségeitekről. Sürgősen tekintsé­
tek meg az elöljáróságokon.

szegény legény. Majd én segítek rajtad . De h a  már 
idejöttél, vissza többé nem mehetsz a napvilágra.

Mi lesz akkor szomorú mátkám m al, felséges
királyom ?

ö t is idehozzuk. Boldogok lesztek halálig, m ert 
ez a tisztaszívűek fényességes országa. Csak a rossz 
emberek látják sötétnek.

El is határozta a  barlangok királya, hogy most 
leszámol a hegykirállyal. Régen haragudott rá, ezért
a szívtelenségért meg éppen nem tudott neki; meg­
bocsátani.

K iadta a parancsot a barlangon szellemeinek, 
ihogy jelenjenek meg előtte. így szólt hozzájuk: . . . .

— Megelégeltem a hegykirály gonoszságát. Pusz­
títsátok el titokzatos kacsalábon forgó várával, orszá­
gával együtt, hogy aki eddig ismerte, iá  ne ismerjen 
birodalm ára !

Szétröppentek a barlangi szellemek, bejárták a 
magas ország minden zúg át.

Gyönyörű verőfényes nyári nap volt.
A hangyák leint* hordták az életet a bolyba. A 

nyírfák ága földre hajlott, onnan kereste a segítsé­
get, az erő t a tüzes napsütés ellen. A 'bércek rob­
banva verték ezer darabra vi.-sza a fénykévéket. A 
a Barátkö szilárdan állt, de .mintha összébb húzta 
volna a  nyakát, hogy kevesebb forróság égesse ha­
lálra. Az utakon a porszemek darabokra tö rtek  a 
szárazságtól. A források szomjaztak, szájuk k iapad t 
Fenyők a ljá ra  húzódtak a  rig ó k ..

D éltájra lá thata tlan  párák settenkedtek a ház ik 
felé. óvatosan, alattomosan beleskelődtek a szélső 
ablakokon. Ziláltan .kószáltak, aztán egybegyűltek, 
tömörebbek lettek, sűrűbbek.

Az özek háta megharmatosodott a m adarak tolla 
nyirkossá le t t  Feszültség ült a levegő nyergébe. Az 
erdei siklók lázasan kígyóztak az avarban. Fénylő 
fekete bogarak bújtak  a  levelek alá.

A fészkek riadtan  néztek a levegőbe a lombok 
közül.

A fehér párák hangtalanul osontak vissza a h á­
zaktól az erdők fölé. Egyre szürkültek, bám ulták.

A fennsík barlangjaiban megfeszült erők remegtek

és k ijárato t kerestek. A szilieei jégbarlang fagyos 
lehelletet küldött: a  hegyek peremére.

A barnáskék foszlányok felhőkké töm örültek a  m u­
rányi 'hegyek irányában.

A barlangkirály tróntermóból kiszöktek a bolygó 
fények és vakító villanással cikáztak egyik felhőtől 
a másikig.

Tornyos gomolyagokba csapódtak a barnaszínü pá­
rák és elindultak az Ivágyő felé. Ködsipkába borítot­
ták  a tetején a szálerdőt zöld fényt csapott belőlük 
a föld vassal bélelt gyomrába.

Megdördült az ég, m egrendült a föld.
Az emberek rémülten kapaszkodtak Isten köntösé­

nek szegélyébe, elfehérült arccal, szájukhoz (apadt 
nyelvvel imádkoztak.

Az állatok sajátniaguknak felére húzódtak össze s 
ahol a zendülés érte őket, ijedtségtől dermedted ma­
radtak  helyben.

A hegyek perem ére ült hideg lehelletek irtózatos 
erővel vágódtak le a  völgybe, óriás szálfákat henge- 
rítve maguk e lő tt A Barátkő e ltakarta  arcát, felhő­
rongyot csavarva riad szeme elé.

A dördülésre kettévált a szádelői mészfal. sötét 
sikátor tám adt a  hasadékon, kavargó vizek örvény­
lettek végig rajta , zúgva csapódtak le a  Boldva felé. 
Beomlott a  nagy fennsík közepe, a  Sajó dörögvemor- 
zsolta kaviccsá, hámokká a leomlott tömböket. Völgy 
nyílt a rozsnyói katlanból a pelsöci k ijá ra t szájához. 
De mindezt piszkos, szürke lepellel borította be a 
lezúduló felhőszakadás.

Három nap, három éjjel zúgott a vihar.
Negyedik nap reggelén üde frisseséggel szökkentek 

fel keletről a napkorong szilaj sugárcsóvái.
A szádelői hasadék patakjában piros pontos pisz­

trángok pikkelyein pattan tak  vissza a sugarak. A 
Sajó csendesen sim ult levegőhöz ju to tt parti fövényé­
hez, áldott ta la jt hordott vízcseppjeiben és termé- 
kenyé tette a  szegény omiberek földjét.

Berogyott a fennsík közepe, kettészakadt az ország. 
A rémítő zivatarban a barlangi szellemek elra­

bolták a palotából a királyleányt s levitték a csoda- 
színek birodalmába.

Az égigseprő v ihar közepén gigászi erejű  forgószél 
tölcsére millió szilánkra tépte, forgácsolta a hegy­
király kastélyát, királyostól, manódtól tündérestőL 
Akik k in t rekedtek, széthordta a széltöcsér a min- 
denségbe.

A vár helyén mély üreget vájt; ki, feneketlen üre­
get, az eső pedig feltöltötte vízzel. Most o tt hullám ­
zik. Ha gonosz em ber megy arra, magához húzza, 
nincs em beri erő, mely onnan kimentse. Lesodorja 
a  mélységekbe s csak kővévált, meszes csontjait 
dobja ki ú jra napvilágra lentebb, a gombaszögi for­
rásnál, melyből omberderék vastagságban ömlik 
k i a víz.

Ezt: a feneketlen tavat hívják ma Gyükeréti tónak. 
Csak gyökér van azon a réten, a kitépett fáknak, 
bokroknak a gyökeret

A gyönyörűséges királylány pedig ott él a zengő 
skarlátbarlangok világában édes .mátkájával, a sze­
gény pásztorlegénnyel. F ú jja  a síp ját a boldog sze 
génylegény, viharok idején visszazengenek rá  a 
cseppkövek hárfahurjai. A Csengőlyuk barlangnál 
pedig, a  pelsöci fennsíkon ha elmentek, figyeljetek 
csak : a  királyleány újjai érintésével megcsendítetc 
kék harangvirágok hangját halljátok. Vigyázzatok, 
m eg ne szédítsen, m ert aki egyszer belekábult, le­
húzza magához s úgy elcsábítja a  barlangok muzsi­
káló világa, hogy soha vissza nem jön.

így beszélte ezt e l nekem egy szilicei pásztorle­
gény. így mondom el én is neked. Hogy tudjad, sze­
retni kell, mert* szeretet nélkül megfagy a világ, 
szív nélkül — m int a hegykirály palotája — hamuvá
omlik minden szépség, minden tudomány, minden
gőg és minden hatalom.

Fehér E. Miklós.


